VELKÉ LIDU SČÍTÁNÍ

(Michaela Svobodová, Jeseník)

     upraveno

Osoby a obsazení:

úředník 1  





úředník 2





starosta 





místostarosta




místomístostarosta




Generál 

Plukovník





Voják





hospodská Asťa 




šenkýřka Nasťa 




mudrc Kašpar 




mudrc Melichar 




mudrc Baltazar 




ovčák Janek 




ovčák Jura 





ovčák Kuba 




anděl 











1. Dějství

úředník 1: 


Haló, haló, prosím vás, zachovejte kázeň a klid. Jsem váš sčítací pověřenec, 

jmenuji se Roubíček. Máte všichni formuláře? A vzali jste si s sebou tužky? 

Kdo nemá? Jak to, že jste to nevěděl? V letáčku bylo přeci všechno 



srozumitelně popsáno. To je práce s těmi vesničany. Kdo neumí číst nebo 


psát, ať se poradí se sousedem, …propánajána, tohle není jako v Jeruzalémě, 

kolonky vyplňujte čitelně, nejlépe hůlkovým písmem – víte, co to je? Ne? – 

já se z toho zblázním. Za chvíli je tu pan starosta i s římským dozorem a my 

jsme pořád na začátku. 


Ťuk, ťuk na dveře.

úředník 2: 


Už jsou tady!!! Rychle kytku. Výborně. Prosím vás, vy ostatní, nevstávejte, 

až vejde delegace. Ať zas nevznikne nějaký zmatek.


V předklonu otvírá dveře, vchází starosta, místostarostové  a vojáci. 


Úředník 2  předává kytky.

úředník 1 : 


Velevážený pane starosto, paní místostarostko, a pane místomístostarosto,  


velevážený pane generále, pane plukovníku, pane vojáku. 


Už jsme se vás nemohli dočkat, vše je v nejlepším pořádku, jde to jako na 


drátkách, budete naprosto spokojeni. Pojďme, přátelé, přivítejme delegaci – 

celý kostel tleská.

Tu dvě malé děti vpředu rozvinují transparent s nápisem: Říme, Říme, my ti stejně nevěříme! Všichni se diví, Generál pokyne do publika. Vstávají dva muži v kožených kabátech a odnášejí děti za dveře. Po chvíli se vracejí. Jeden má transparent: Máme rádi Římany, druhý mává mávátkem a volá: Ať žije Řím! Ostatní se přidávají...

úředník 1:
 
Promiňte malé nedorozumění.

starosta:
 
Dobře, dobře… promluvím k lidu, kde to mám…      
 (hledá projev)


Aha, tady,  - tedy – Vážení sčítanci, ehm, totiž milí přítomní betlémčané, 
mluvím k vám jako váš starosta, ale i jako prostý občan, jako jeden z vás, 
jako váš soused, prostě starý známý Podleziáš Rotschild. Vláda nám dala 
velký úkol, ale žádný úkol není pro nás dost těžký, když víme, proč a pro 
koho to děláme, že? Tedy, totiž, sečteno podtrženo, my máme úkol, vy
 
máte… chci říci, že své závazky vůči králi a Římu (obrací se k vojáku) 
splníme, k tomu nám dopomáhej Bůh, ehm, totiž, bohové? 
Co? 

(ke generálovi) Ráčil byste také něco říci k lidu? 

Generál : 


Občané betlémští, jsem Gumanius Krutus a mým úkolem je z pověření 


římské moci dohlížet na správnost a regulérnost sčítání. My vojáci si 



nepotrpíme na dlouhé řeči – údaje ať jsou správné, jinak bude zle! 



Podvodníci budou perze.. perse.. pers..

úředník 2: 

Perseus??

generál:
 
Ale ne. Prostě s nimi zatočíme a basta.







2. Dějství 

úředník 2: 


Ano, ano, výborně, to je slovo pravého muže. Poníženě děkujeme za 



projevy. Vřelé díky, díky, no tak, co je to, zatleskáme pěkně našim hostům – 

výborně   

(potlesk publika) 





A zpátky do práce, kde jsem to skončil, správné údaje, ano, ano jména 


matky, babičky – ne, ne, otec opravdu není důležitý, ani dědeček, kdo nezná 

jméno své prapraprababičky? No, to bude asi problém a přitom na letáčku 


bylo jasně napsáno, že si máte všechny údaje včas zjistit…

Ťuk, ťuk na dveře.

Vchází Asťa a Nasťa, obě dost rozkurážené.

úředník 2:
 
Vítám vás, dámy, jdete ke sčítání? Jak vám mohu pomoci?

Asťa: 

Ty nijak, jdeme rovnou za starostou, slyšely jsme , že je tady.

Nasťa:
 
Hele, tady je ! Ukazuje k židlím.

úředník 2:

Přece nebudete pana starostu obtěžovat nějakými prkotinami, vyřiďte to s 



paní místostarostkou.…

Asťa: 


Dej si pozor na jazyk! My jsme počestné živnostnice a náš problém není 


žádná prkotina! Viď, Nasťo!

Nasťa: 

To bych řekla, Asťo! Nenecháme se urážet od tohohle sčítacího trdla! 

úředník 2: 

No dovolte…

místostarostka:
 Ale no tak, přátelé, nenechte se unést hněvem v tak epochálně důležité 
chvíli, co máte za problém?

Asťa: 


Předně, já jsem hospodská Asťa a tohle je moje sestra, šenkýřka Nasťa, léta 

už v Betlémě provozujeme krčmu a penzion Rajská zahrádka…

voják
: 
náhle ožije  Kde to je? Rád bych tam zašel…

místostarostka:
 Později, později,vojáku , no dobře,v čem je problém?

Asťa: 


V čem? Vždyť se na ně podívejte! 



Ukazuje do publika 





Podívejte, kolik jich je! Kam je mám všechny dát? Penzion praská ve švech! 

A to není všechno!

Nasťa: 


Choděj k nám divný lidi až bůhví odkud, jako teď ti dva. 





A hned chtějí nocleh.

místostarostka: 
To se nedá nic dělat, když máme to sčítání…

Nasťa: 

Tihle jsou ale podezřelí, prej z Nazareta, tesař či co, kdo chceš, věř jim…

Asťa: 


Navíc, on starý, ona mladá, on chromý, ona krásná, a ještě k tomu těhotná, 


vypadá, že každou chvíli porodí…

úředník 2:
 
Říkáte, že bude mít dítě, to je ovšem ošemetná situace, jak je vlastně budeme 

sčítat?



Jako dva, nebo už tři? 

voják: 


Děti bych rozhodně nepočítal, náš král Herodes vždycky říká, že je jich 


stejně až moc…

místostarosta:
Já bych dítě bral za polovinu sčítacího bodu, zvlášť když je teprve na
cestě.

úředník 2: 


Vy to ale komplikujete, paní místostarostko, to bych pak musel ty děti sčítat 

dohromady a navíc, ty, co jsou ještě na cestě…

voják: 


Dítě je někde na cestě? Tak ať se  porodí mimo území Betléma a máme to 


bez problémů.

úředník 2: 

Vy se s prominutím pletete, pane vojáku.

voják: 


Já že se pletu? Víš, s kým mluvíš, ty jedno sčítací střevo? U všech bohů 


olympských, takhle se mnou mluvit nebudeš! 




Tasí meč 

místostarostka: 
Přátelé, jen rozvahu, klid!

Asťa a Nasťa : 
Dost!! Nechte toho!

Asťa: 


My se tě ptáme, místo- starostko, kde máme najít místo? Kam máme dát 


všechny ty lidi? A hlavně ty dva, i když jsou podezřelí, ten muž vypadá 


poctivě a ta žena je v tísni.

Nasťa: 


No, řekne nám už někdo, kam máme dát na noc ty dva, co budou mít 


dítě?

místostarostka: 
Dej je kam chceš, hlavně ať je tam sucho a teplo, třeba někam do stáje ke 


zvířatům, ( jak to zpívali v té písničce, co) ? Pro jednou to přežijí.





(a kdoví, jestli ti muzikanti nezpívali pravdivou písničku.)

voják: 


Jak primitivní, nastávající matka na slámě, kde je nějaká hygiena? To u nás 

v Římě… Holt tady jsme v rozvojové zemi.

místostarostka: 
Jen nechte být, pane vojáku a pojďte si raději něco zakousnout.

3. Dějství

úředník 1: 


Výborně, tedy pokračujeme, odevzdávejte vyplněné sčítací formuláře. A to 


prosím pěkně od jedničky. Kdo má jedničku? A dvojku? No vidíte, že vám 


to jde, když chcete…

Ťuk, ťuk na dveře.

úředník 1: 


To snad není pravda, kdo to zase otravuje? 

úředník 2 otevře, ale hned se vyplašeně vrací něco šeptá úředníkovi do ucha.

úředník 1: 


Cože? Ne! Ještě jednou! Opravdu? Delegace? A zahraniční? Pane
 


místomístostarosto, máme tady nějaké cizince, nějaké potentáty z východu, 

vy snad někoho čekáte?

MM starosta:
Nikdo nebyl ohlášen, vy o tom něco víte, pane plukovníku?

plukovník:

Nemám zdání, ale jak říkal náš velký šéf – Alea acta est – pusťte je a 
uvidíme…


Vcházejí tři mudrci, všichni stejným krokem, za nesrozumitelného brumlání, oči v sloup .

plukovník: 


Ať si z nás ty maškary nedělají legraci, nebo za sebe neručím! 




(Rozčileně mává mečem.)

MM starosta: 
Neukvapujte se, příteli, podle oděvu soudím, že to jsou bohatí a důležití 


muži z nějakých exotických krajů, je úžasné, jak daleko už pronikl věhlas 


naší obce betlémské, pro rozvoj turismu je, myslím, důležité, abychom 


s cizinci dobře vycházeli. 





Nuže, kdo jste a odkud přicházíte, vážení návštěvníci?

Melichar: 
(Vytáhne z rukávu papírek s textem) 




My tři mudrci. Naše jména jsou – 



(ukáže postupně na každého)  

Kašpar:

 Kašpar.

Melichar: 

Melichar.

Baltazar:
 
Baltazááárrrr.  (S cizím přízvukem.)

Melichar: 


My přišli odtamtud, 




(ukazují různé směry, nemohou se shodnout) 





prostě z východu, my byli na návštěvě u pan král Herodes, pak my šli dál 


s hvězdou, pardon, za hvězdou, až se došli tu, v místě svatém, v Betlémě.

MM starosta: 
No dobře, to je všechno pěkné, ale proč jste tady?

Kašpar:

Proč? (Na Melichara)

Melichar: 

Proč? (Na Baltazara)

Baltazar: 

Obrle jechtátá fiť bum halali rege, bubu kámsinó klon klon.

Kašpar: 

On Baltazar je spíš z jihu než východu, on jižák.

Melichar: 

Jižan.

Kašpar: 


No dobře, on nehovoří vaším řečí, já přeložím – my zde přišli za novým 


králem zrozeným jemu se sklonit.

Melichar: 

Poklonit.

plukovník : 
Král? Jestli to nebude nějaké spiknutí. Měl bych povolat posily 



z Jeruzaléma.

MM starosta:
 Ale jděte, jedná se o neškodnou mediální kampaň v rámci rozvoje 



turistického ruchu…

Baltazar: 

Ukulele selaví rumba rezident.

Kašpar: 

Rádi bychom novému králi dali dary. Kadidlo. ukazuje

Melichar: 

Myrha. (ukazuje)

Baltazar: 

Zláááto (ukáže)

MM starosta: 
To je skvělé, sponzory potřebujeme jako sůl…

Kašpar: 

Kdepak, žádný sponzoring, To jenom pro krále.

plukovník : 
Jako prodloužená ruka krále Heroda mám právo veškeré dary zabavit.
 

(Natahuje se po věcech.)

Kašpar: 

Ty dary nechej na pokoji, my velcí mágové, my udělat na tebe čárymáryfuk!

plukovník:
 
No to bych chtěl vidět, antická filosofie nepřipouští žádnou magii!

Baltazar: 
(blíží se s vytřeštěným výrazem a nataženýma rukama)   





ubrkábr důlos rohypnol  hiphop spinky spinky!



Plukovník upadá do hypnotického spánku.

MM starosta: 
No nazdar, spí jak zabitý!! 



(Strká  do vojáka, on nereaguje.)

Kašpar: 


On spát jenom chvilku, Herodes taky chtít vzít dary, on říkat, vy nejít do 


Betléma, to díra největší ze všech v celé Judei a já král široko daleko jediný, 

ale my vědět, že nový král tady, všechna znamení na nebi to tvrdit.

Melichar: 
(k MM starostovi) 





Ty neboj o kamaráda, Baltazar ho obživit a on být zcela novým člověkem!

Baltazar:
 (přistupuje ke spícímu vojákovi) 





Lumpúr Koala bedekrrrrr už!! 



(luskne mu prsty u nosu a voják se probouzí)

Plukovník: 

Co se stalo? Sním, či bdím?

MM starosta:
 Jak se cítíte, příteli?

plukovník:
 
Skvěle, báječně! Kdo jsou ti úžasní lidé? (obrací se ke králům) Jste krásní, 
skvělí, mám vás rád, (do publika) všechny vás mám rád, i tebe mám rád, i 
když jsi takový pitomec, (objímá MM starostu) všechny vás miluju, jste 
skvělí, nádherní, ó Dio, ó Venus, ó Catullus  (jde do publika a všem třese 
rukou a objímá se s nimi)

MM starosta:
 (ke králům) Přeskočilo mu, ne?

Kašpar: 

To vedlejší účinky, on být zase OK, být hodný jen chvíli.

MM starosta: 
Už jsem se bál, že mu to zůstane. Tak tedy sbohem, jděte za tím svým 


novým králem.

Mudrci odcházejí. Plukovník  se vzpamatovává, jako by měl kocovinu.

úředník 1: 


Konečně je máme z krku, to je dneska den, já se snad nedopočítám, takže, 


prosím vás, budeme vybírat sčítací formuláře, …

plukovník: 


Bohové olympští, mě ale bolí hlava! Je tady něco k pití? Co se to se mnou 


dělo?

4. Dějství

Ťuk, ťuk na dveře

úředník 1: 


A teď už mám toho právě dost, tady se nedá pracovat! 




(Odhodlaně jde ke dveřím a otvírá, za dveřmi se ozývá bečení ovcí a cinkot 


zvonečků.)

úředník 1
 (potácí se zpátky)


 

To ne! To už je příliš!

starosta: 

Ale copak, příteli? Cos tam viděl za zjevení?

úředník 1: 

Žádné zjevení, ovce, samé ovce!!

generál : 

Pánové, mně se zdá, že se vám situace fatálně vymyká z rukou, o tomhle až 


budu referovat v Jeruzalémě.

starosta: 

Odvádí Úředníka 1 k židli





Ale jděte, to je jen obyčejné přepracování, syndrom vyhoření, my úředníci to 

máme každou chvíli, kupříkladu já v takových chvílích vidím kolem dokola 

samé vepře, hrozně depresívní, to ovšem vy, jako Říman, nikdy nepochopíte. Úředník 1 stále opakuje – ovce, ovce…spousta ovcí …první ovečka, druhá ovečka…



Mezitím se otevřou dveře a vcházejí pastýři.

generál: 


Já jenom vidím, že celé to sčítání docela vázne. 



obrací se k publiku  





formuláře nevybrané, úředníci se hroutí, s takovou plán nesplníme, je třeba 


se poučit z krizového vývoje a vyvodit důsledky… 



k pastýřům 






A kdo jste zase, u všech 
všudy, vy? 

Janek: 

To nepoznáte? My jsme pastýři. 

Kuba: 

Paseme ovce tady v okolí Betléma.

Jura: 

A tuhle se nám přihodila divná věc.

úředník 1: 

Formuláře! Máme ještě volné formuláře?

starosta: 


Jen seďte, příteli, já to vyřídím. 



Bere formuláře a jde k pastýřům 





Přišli jste ke sčítání, že ano? Tady máte formuláře.

Janek:
 
Tož tyto papíry si, starosto, můžeš strčit zpátky do truhle!

generál :
 k publiku 




No prosím, úplně se jim to vymklo, to bude hlášení…

Kuba:
 
Nám řekl hlas z nebe, abychom šli do Betléma.

starosta:
 
Správně, sami andělé si přejí, abyste byli sečteni.

Jura: 

Ten hlas ale neříkal nic o sčítání. Říkal asi tohle.

zvenku je slyšet zpěv 

generál : 

Cože zpívající bezdomovští disidenti! Tak to už je příliš!





A dost! A basta! A zavřít, do vězení s nimi, já tady zjednám pořádek! 


Všechny do vězení! Muzikanty, ovce, pastýře, všechny! 





(Hrozí mečem, když tu se zjeví anděl.)

Anděl: 

Zadrž, vojáku, v této svaté noci nikdo nesmí trpět.

generál: 

Ha, kdo to řekl?

Janek: 

To je on! Co byl u nás na salaši.

 

Ukazuje na anděla

Kuba: 

Ten hlas z nebe!

Jura: 

A má křídla!

generál:

Ó, tajemná bytosti, rci, odkud přicházíš, jsi snad zářný Érós a kde máš luk a 
šípy, kterými zasáhneš okoralé srdce vojáka?

starosta: 

Tohle není žádný Érós. 



(klepe generálovi na rameno, zatímco ostatní poklekají.)

generál:

 Že ne? Tak tedy Ikaros? Ale ten už, myslím, někam spadl. . .

starosta: 


Ty padni na kolena, cožpak vy Římané nepoznáte anděla? Jistě nám chce 


něco říci.

Anděl: 


Přináším vám všem radostnou zprávu, radostnou zvěst o tom, že dnes, v tuto 

chvíli a v tomto městě se vám narodil spasitel. Je malým dítětem a leží 


v jeslích na slámě tam, kde jeho matka našla spočinutí. On je tím králem, 


kterého všichni tak hledali.

starosta:

Už tomu rozumím, o tom mluvili ti mudrci, a proto ta znamení na nebi…

(Objevují se tři mudrci.)

Mudrci spolu:
 Tak, tak, my všechno správně říkali.

starosta: 

A ta podezřelá dvojice v penziónu u Asti a Nasti…

(Asťa a Nasťa přicházejí)

Asťa: 

Tak už je na světě! A je to holčička! Jako obrázek. 

Nasťa: 


Ale né! Je to kluk! A teď tam leží v těch jesličkách na slámě, holt, jak 


jste nám poradili, tak jsme je ubytovali.

Pastýři spolu:
 Pojďme se tedy spasiteli společně poklonit.

úředník 1: 

Ale co sčítání? Co moje formuláře?

starosta: 

Nech sčítání sčítáním, tohle je důležitější.

Anděl: 


Má pravdu, zanechte, lidé, malicherných starostí a s důvěrou pojďte za tím, 

koho vám Bůh seslal jako svého syna.

generál:
 (Zklamaně) 




A opravdu nejsi Érós, ani trochu?

starosta: 


Pojď s námi, Římane, pojďme všichni a muzikanti, zahrajte, ať se nám jde 


veseleji a ať tu radostnou novinu slyší celý náš Betlém.




